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M. B. [lumenosa (Baadumup)

K BOITPOCY O JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOM CHHKPETU3ME

CrnenyeTr OTMETUTD, YTO IIOHATHE CHHKPETHU3MA yXK€ JaBHO HCIONB3Y-
€TCs B JIMHTBHUCTHKE, HO KPYT MOJBOAMMBIX ITOJl HETO SIBIICHUI [TOKA HENb3s5
CUYUTATh JOCTATOYHO OTIpeAeNIEHHbIMY [5, c. 166].

HccnenoBaTeny MoIaraioT, 9To Hanooiee N3y4eHHBIMHE SIBIISTIOTCSI CITy-
YaW CHHKPETH3Ma Ha CHHTAKCUYECKOM YPOBHE, YTO HAXOJWT, HAIIPUMED,
otpaxenue B «CnoBape nuHrBHUCTHYECKHX TepMuHOB» O. C. AXMaHOBOH,
rie 0cobo BBIIETICH COUHCTBCHHBIA BUJ CHHKPETH3Ma — CHHTAKCHUCCKHUM
CUHKpeTusM [2, c. 406, 410].

Ha nexcuueckoMm ypoBHE S3bIKa CEMaHTUYECKHI CUHKPETH3M paccMar-
pHUBaeTCsl CHOPaIMYECKA M MPEUMYIIECTBEHHO KaK OTIMYUTEIbHAS depTa
JPEBHUX S3BIKOBBIX COCTOSIHUH, OTPAXKAIOIIAS CITUTHOCTH MHPOBOCIIPUSATHS
YeNIoBeKa Ha apXaWdHBIX CTaIusIX Pa3BUTHS U IPOSBIIONIASACS B HEpac-
YJICHEHHOCTH JICKCHYECKUX 3HaueHUH [3].

[ coBpeMeHHOTo s3bIKa INpoOJieMa JIEKCHYECKOTO CHHKPETH3Ma
ocraercsi aDCOJTIOTHO HEepa3pabOTaHHOW U JJaKe B MOJIHOM Mepe HE MOCTaB-
JIEHHOH B CBSI3U C allpUOPHBIM MPEICTABICHUEM O AUCKPETHOCTH JIEKCHYe-
CKHUX 3HAYEeHWH, MUMIUTUIMTHO NPUCYTCTBYIOUIMM B CEMAaCHOJIOTMYECKHX
HCCIIEJIOBAHUSAX (a Tak)Ke B ICKCUKOTPa(hUUISCKIX U3TAHUAX ).

Opnako, kak ykaszpiBaeT lO. JI. AmpecsH, HEKOTOPHIE JHUHTBHUCTHI
(K. O. Opnmasn, I'. Ctepn, A. Pynckorep, 1. H. IlImenes u ap.) BbICKa3bI-
BaJii MHEHHE, «...4TO MEPY JUCKPETHOCTH 3HAYECHUH NPU UX OMHCAHUU B
TOJIKOBOM CJIOBape OOBIYHO CHIIBHO MPEYBEIMYHBAIOT U BUASAT YETKUE Tpa-
HUIIBI TaM, I1e (paKTUIeCKH, IPU OPHEHTALMH Ha peajbHOE pa3HooOpasme
TEKCTOB, OOHAPY>KUBAETCS HEsICHAsl, Pa3MbITasi MIPOMEKYTOUHAsT 00JIACTb»
[mompobree cm.: 1, ¢. 179-180].
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O0600mmas HaOJIOIeHHsI UCCIIeAOBATENeH, ClIeyeT MOIYePKHYTh, UYTO
CHHKPETH3M Ha JICKCHYECKOM ypOBHE (Kak W Ha OPYTHX YPOBHAX SI3BIKA)
OpOSIBIISETCS B (HOPMATBHO-COICPIKATEIBHON SI3BIKOBOM aCUMMETPHUH, MPU
KOTOPOM OJUH 3HAaK MOXET BBIpaXaTh JBa (M Oosiee) 3HaUeHUH (cemacuo-
JOTHYECKUAN AaCIEeKT JICKCHYECKOH CEMAaHTHUKH) U, COOTBETCTBCHHO, OJHO
3HaueHHE MOXKET BBIpaXaTbesl AByMs (M Oonee) 3HaKaMu (OHOMACHOJIOTH-
YECKUH aCIeKT).

B mapamurmMaTHYecKOM IUIaHE «AaCHMMETPHYHBIMI» C TOYKH 3PCHHS
CEMaCHOJIOTHYECKOT0 acheKTa (Koraa OJHOMY O3HAa4yarolleMy COOTBETCTBY-
€T HECKOJIbKO O3HAYaeMBIX) SBIIAIOTCS, KaK HM3BECTHO, MOJHCEMHYHBIE
eMHUIBI (HAIp., omeem; ;34 — ‘BBICKa3bIBAaHHE, COOOIICHNE, BBHI3BAHHOE
BOIIPOCOM’, ‘OTKJIMK Ha YTO-H., JEMUCTBHE, BBIPAXKAIOIIEE OTHOIIIEHNE K Ye-
My-J1.”, ‘pe3yibTaT pelieHrus MaTeMaTHUeCKO! 3a7a4n’, ‘TO e, YTO OTBET-
CTBCHHOCTB’), a TAKXKE CJUHUIIBI, MPEICTABISIONINE «KPAaWHHE» CIydau
MOJIMCEMHY — JAMCEMHIO, WK «IBY3HAYHOCTHY, (HATp., Kpacd; ; — ‘TO XKe,
YTO KpacoTa’, ‘yKpalleHHUe, CIaBa 4ero-H.”) ¥ IBPHCEMHIO, WU «ITHPOKO-
3HAYHOCTBY (HAMp., uOmu; 5 3— ‘IBUTATHCS, IIEPECTYIAass HOTaMu’, ‘ IBUTaTh-
csl, TIepeMenIaTbes’, ‘OTHPAaBISATHCS, HAMPaBISATHCS KyHa-H.’, ‘CeIOoBaTh,
JOBUTATHCS B KAKOM-H. HAIPABJICHHUH UIS1 JOCTIDKEHUS Yero-H.’, ‘oCTynarhb
KaKUM-H. 00pa3oM Wi OBITh TOTOBBIM K KaKUM-H. JCHCTBUSAM U T. 11.).

K cemacnoiornyeckum «acUMMETPUYHBIMY EAMHUIIAM OTHOCSTCS TaK-
K€ OMOHMMHUYHBIE Mapkl (Hamp., nacka’ — ‘IPOSIBIICHIE HEKHOCTH, JIH00-
BHI, OOPOTHI, IPUBETIMBOCTH, HEXKHOE OTHOIICHHE , 1ACKA" — ‘HEOOIIBIIOE
XHITHOE )KUBOTHOE U3 CEMEHCTBA KyHHUII ), B-TPETHHX, IHAHTHOCEMUYHbIE
ciaoBa (Hamp., craeumb;, — ‘BO3JABaTh XBaly, CO3[aBaTh CIABY KOMY-
yeMmy-H.’, ‘pacrpoCTpaHsATh JypHbIE CIyXH O KOM-4eM-H. ).

C TOYKM 3peHHs] OHOMACHOIOTUYECKOTO ACIIEKTa «aCHMMETPHYHBIMID
(xorma OmHOMY O3HAYaeMOMY COOTBETCTBYET HECKOJBKO O3HAYAIOIINX)
SBJISIFOTCS. CHHOHMMUYHbIE eIMHMIbI (‘HayKa O SI3BIKE’ — JUHCBUCMUKA,
A3bIKOBeOeHUe, A3bIKO3HAHUe; ‘TIPUHUMATh THILY — eCcmb, Kyuiams, no-
eoamu, nONCUpaAmo, pybame, mpeckams, youpamo, YMUHAMb, YRUCLIGAMD,
yniemams, wiamamo 1 T. 11.).

B cuHTarmMaTu4eckoM IUIaHE JEKCHKO-CEMaHTHYECKas «aCHUMMETPHY-
HOCTB» BEBIPAXaeTCss HeCBOOOJAHBIMHM COYETAHHSIMHU PA3TUIHBIX BHIOB
(kxorga oHO O3HaYaeMOe BBIpAXKAETCS JABYMS MM OoJiee O3HAYAIOIIUMH).
Harmp., ‘Tpyc’ — 3asubs Oywa, ‘MyduTeNIbHO TsDKeNas XHW3Hb — ad Kpo-
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MewHbl, ‘BAPYT, 0€3 BUIUMON IPUYUHEI’ — ¢ Oyxmbl-Oapaxmul, ‘OTBITHBIN
YEIIOBEK’ — mepmulil Kaiaw, CmpeisiHblil 60pobetl v Ip.

Heo0xoammMo OTMETUTh, YTO JIEKCUUECKUH CHUHKPETHU3M MOXKET «pa3-
pematecs» / cHUMaThes (TaK ke, KaK U CHHTAKCUYEeCKUH CHHKPETH3M) B
TOJIB3Y SA3BIKOBOW CHMMETPHH: OJWH 3HAK — OJHO 3HAUCHHE, OTHO 3Haye-
HUE — OJIMH 3HaK.

Ecmu ¢popmansHO-comepikaTeIbHas SI3BIKOBAsT ACHMMETPHUS HE «CHUMa-
€TCs» KOHTEKCTOM, TO B 3TOM ClIydae pedb HUIET O CHHKpeTH3Me, pUieM
HEBO3MOXKHOCTD «Pa3pelleHHsD SBIIETCS OCHOBHBIM JHddepeHrnaIbHbM
MPU3HAKOM, OTJIUYAIOIIUM CHHKPETH3M OT CMEKHBIX SBICHUM.

Cnydan «HEpa3pemrMoro» CHHKpPETH3Ma Ha JIEKCHYECKOM YpPOBHE
00pa3yloT, KaKk Mbl ToJjlaraeM, O0CoOyI0 JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKYI0 KaTero-
pHIO, KOTOPYIO MBI IIpellaraeM Ha3bIBaTh CHHKpeTceMHusi (OT Tped.
GUYKPNTICHOG — ‘cOoeUHEHHE, OObEAMHEHME, CBA3bIBAHWUE U ONUO —
‘3HaK’) B OJHOM DPsily C TEPMUHAMHU, YKa3bIBAIOLUIMMH Ha KaTEeTOPUH, KOTO-
pBIE TIPEAnoyaraloT Hauuue (OpPMaNTbHO-COAEPKATEIBHON  S3BIKOBOM
CUMMETPUHN (MOHOCEMMS) WM «Pa3pelIuMoro» CHHKpeTH3Ma (moJiuce-
MHSI, THCEMUS, IBPUCEMHUSI).

C TOuUKH 3peHHs CEMAacHOJOTHYECKOTO aclleKTa CHHKpeTceMHUsl Kak
JIEKCHKO-CEMAHTHYECKasl KATEropus — 3TO BeIpaxkaeMoe (hopMaMu OTHO-
ro cnoBa (OIHON JIEKCEMON) CeMaHTHYECKOe OTHOIIIEHUE HECKOIBKUX TeHe-
TUYECKH CBS3aHHBIX 3HAYEHUH (ceMeM), KOTOPbIE COCYLIECTBYIOT B SI3bIKE U
OTHOBPEMEHHO aKTYaJIM3UPYIOTCS B pedd (B OTIMYHE OT CXOIHBIX ceMa-
CHOJIOTHYECKUX KaTeropuii) (moapoduee cMm. B [4]).

K cuHKpeTceMun MBI OTHOCHM, HATIPUMED, KOHHOMAMUBHYIO JIeKCUKY,
BEIPKAIOIIYI0 HEPACWICHEHHOE IECKPHUIITHBHO-OIIEHOYHOE 3HAUYCHUE U
00Ja1atoIIyI0 OJJHUM 3HAKOM, OJIHUM JCHOTATOM, HO JIByMsI CUTHH(]HKaTa-
MU (IECKPUNTHBHBEIM W OLCHOYHBIM — CHUTHU(HUKATHBHAS CHHKpeTCe-
MHS): nucaka — ‘TUIOXOH, HO MHOTO IMHINYIIMA THUCATENb’, 00E3bsHHU-
yame — ‘CIENo NOAPaKaTh KOMY-H., IEpCHUMAsi MaHEPY MOBEICHUS .

HepacusneHeHHOE 3HaYEHUE BBIPAXKACT TAKKE MOMUBUPOCAHHAA A3bl-
Koeas memaghopa, CBA3aHHAs C ABYMsl CUTHU(UKATaMHU U JABYMS JICHOTa-
TaMU, YKa3bIBAIOIIMMH Ha KOHKPETHbIE OOBEKTHI WM MX CBOWCTBA (I€HO-
TATHBHO-CUTHU(UKATHBHAS CMHKpeTCceMHus ), Hanp., muxa — (TIepeH.) ‘o
TOM, YTO 3aCaCBHIBACT, 3aTATHBAET, JIUIIACT BO3MOKHOCTH Pa3BUTHUS, MY~
Hoitl — (TIEpEH.) ‘0 CO3HAHWU: TIOMpaYeHHbBIN, CMYTHBIN, apomam — (TIEpeH.
yee0) ‘HEYJOBBIM OTIIEYATOK, MPU3HAK Yero-H.” (KHUXKH. ).
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Kpome TOro, neHOTAaTUBHO-CHTHU(HMKATHBHBIN BHJ CHHKPETCEMUH
NPENICTABICH C108AMU-CUMBOIAMU, BEIPAKAIOIIMMH HEPaCcUJICHEHHOE 3Ha-
YeHUE, PEAIOoJararlee 18a CUTHU(UKATA U JCHOTATa, OAWH U3 KOTOPBIX
00s13aTeTbHO KOHKPETHBIH, a JAPYroil — aOCTpakTHBIN, HAmp., SKOpb —
‘Hazexa’, mpouya — ‘TpueauHoe 00kecTBO’ (LEpK.-ClIaB.), HosAC — ‘A0pPO-
ra, myTh Yepe3 MUPHUUECKUE U PeaibHbIC Mperpaabl’ (Hap.-CliaB.).

Hmena xonyenmos, npecrabisionpe codboit KoHeunyw Gopmy pas-
BUTHS 3TUMOHA ¥ TPEICNBHYIO (OpMY pa3BUTHS KOHIIENTA, I0]] KOTOPHIM
MBI TIOHIMAEeM eTHHUIY IMHYECKOro YPOBHS (COITOCTABUMYIO C OHEMOIA,
JeKCeMoM, MopeMoil u Jp.), PEHpPEe3CHTUPYIOIIYIOCS HAa JITUYECKOM
YPOBHE MPH MOMOIIN CUTHU(DHUKATA, JIEKCHYSCKOTO 3HAUCHHUS U BHYTPEHHEH
(opMBI CIIOBa, 3KCIUTUIUPYIOT HEpAcUICHEHHOE 3HAaYeHHE, CBSI3aHHOE C
nByMsl (1 Ooree) CUTHU(HUKATAMH U OJTHUM aOCTPaKTHBIM JICHOTATOM (0)-
wa, 110606b, Kpacoma, cogecms, NPasod, UCMUHA, y0ab, MOCKA, c600004,
60715, 000po, b.aazo, 310, cyobdA, HCU3Hb, CMEPMDb U TIP.).

T'uneponumpl, xaKk Mbl TIOJNAaraeM, OTHOCATCS K T€HOTATHBHON CHH-
KPeTCeMHH, MOCKOJIBKY BBIpaKaeMOEe MU 3HAYCHHE, CBSI3aHHOE C OJTHHM
CUrHU(HUKATOM, MPEAINONaraeT Hepac4JICHEHHOe MHOXKECTBO KOHKPETHBIX
JICHOTATOB, YTO MPOSBIIAETCS B JEKCUKOrpa(uueckoM crocode TOIKOBAHMUS
3HAYCHUsI TUIIEPOHKMMA Yepe3 TUIIOHUMBI, HArp., MeOelb — ‘TPEIMETHI KOM-
HATHOH 0OCTAHOBKH (CTOJIBI, CTYJIbSI, IUBAHBI U T. 11.) .

C TOYKHM 3peHHs] OHOMACHOJIOTHYECKOTO aCIeKTa JIEKCHYSCKHI CHHKpe-
TU3M HE «pa3peliaeTcsi», HO COXPAHSET S3bIKOBYIO aCUMMETPUIO BO ¢hpa-
3eono2uu, TS OJHO 3HA4YCHHE (OJHA CeMeMa) BhIpaKaeTCs Y3yalbHO 3a-
KPEIUICHHBIMH B s3bIK€ (POPMAMHU HECKOJIBKHX JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKU
CBSI3aHHBIX CJIOB — HECKOJIbKUMH JIeKCeMaMH (OJHO 3HAYCHHE, OJIUH CHT-
HU(UKAT, OJIMH JICHOTAT, JIBa U 00Jice 3HAKOB — CTPYKTYPHO-CHHTATMATH-
yecKasi CHHKpeTceMust).
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